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	KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ




Brusel, 11. 9. 2002

KOM(2002) 443 v konečném znění

2002/0222 (COD)

Návrh na

SMĚRNICI EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY

o harmonizaci právních a správních předpisů členských států týkajících se spotřebitelského úvěru

(předložený Komisí)

2002/0222(COD)

Návrh na

SMĚRNICI EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY

o harmonizaci právních a správních předpisů členských států týkajících se spotřebitelského úvěru

EVROPSKÝ PARLAMENT A RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, a zejména na článek 95 této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise
,

s ohledem na stanovisko Hospodářského a sociálního výboru
,

v souladu s postupem stanoveným v článku 251 Smlouvy
,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Komise v roce 1995 předložila zprávu
 o fungování směrnice 87/102/EHS ze dne 22. prosince 1986 o sbližování právních a správních předpisů členských států týkajících se spotřebitelského úvěru
, a poté podnikla velmi otevřenou diskusi se zainteresovanými stranami. V roce 1997 předložila shrnující zprávu o reakcích na zprávu z roku 1995
. V roce 1996
 byla vypracována druhá zpráva o fungování směrnice Rady 90/88/EHS ze dne 22. února 1990, kterou se mění směrnice 87/102/EHS o sbližování právních a správních předpisů členských států týkajících se spotřebitelského úvěru
;

(2) tyto zprávy a diskuse odhalily podstatné rozdíly mezi právními předpisy různých členských států, obecně v oblasti úvěru pro fyzické osoby a zvláště v oblasti spotřebitelského úvěru. Analýza textů vnitrostátních předpisů, pomocí kterých se převádí směrnice 87/102/EHS, ukazuje, že členské státy považují stupeň ochrany, který jim směrnice poskytuje, za nedostatečný. Při provádění svých právních předpisů tudíž vzaly v úvahu jiné druhy úvěru a nové typy úvěrových smluv, které nejsou v uvedené směrnici obsaženy. V důsledku toho je nezbytné připravit se na reformy vnitrostátních právních předpisů, které předpokládá několik členských států a učinit opatření pro harmonizovaný rámec Společenství;

(3) situace podle práva a podle skutečnosti, která vyplývá z těchto vnitrostátních rozdílů, vede k narušení hospodářské soutěže mezi věřiteli ve Společenství a omezuje možnosti spotřebitelů, pokud jde o získání úvěru v jiných členských státech. Tato narušení a omezení má následovně vliv na rozsah a povahu poptávky po přeshraničním úvěru, což může mít následky z hlediska poptávky po zboží a službách. Dalším dopadem rozdílů mezi vnitrostátními právními předpisy a praktikami je to, že spotřebitelé nepožívají stejné ochrany ve všech členských státech;

(4) druhy úvěrů, které se nabízejí spotřebitelům a které spotřebitelé využívají, se v posledních letech se značně rozvinuly. Objevily se nové úvěrové nástroje a jejich používání se dále rozvíjí. Je proto nezbytné, aby se upravily, pozměnily a doplnily stávající předpisy a aby se rozšířila jejich působnost;

(5) kromě toho je nezbytné, aby se podpořilo vytváření transparentnějšího a efektivnějšího trhu s úvěry. Je důležité, aby tento trh nabízel takový stupeň ochrany spotřebitelů, který by umožňoval, aby se volný pohyb úvěrových nabídek mohl uskutečňovat za optimálních podmínek, a to jak pro ty, kteří úvěr nabízejí, tak i pro ty, kteří o něj žádají. Je k tomu zapotřebí procesu maximální harmonizace, zajištění vysokého stupně ochrany zájmů všech spotřebitelů ve Společenství a ekvivalentní úrovně informací;

(6) s ohledem na zvyšující se různost druhů úvěrů a poskytovatelů úvěrů se každá osoba, která poskytuje věřiteli informace, jenž umožňují zjištění totožnosti spotřebitele, a která pomáhá při uzavírání úvěrové smlouvy za odměnu, musí považovat za zprostředkovatele úvěru bez ohledu na formu této odměny. Právníci a notáři by však v zásadě neměli být považováni za zprostředkovatele úvěrů, pokud je spotřebitel kontaktuje kvůli radě o rozsahu platnosti úvěrové smlouvy, nebo pokud pomáhají s navrhováním nebo ověřování smlouvy za předpokladu, že je jejich role omezena na poskytování právní nebo finanční rady a že neobracejí své klienty na určité věřitele;

(7) úvěrové smlouvy, které se týkají poskytování úvěru na nákup nebo převod nemovitého majetku, by měly být vyloučeny z působnosti této směrnice. Tento druh úvěru má velmi zvláštní povahu a podléhá doporučení Komise ze dne 1. března 2001 o předsmluvních informacích, které mají být poskytnuty spotřebitelům poskytovateli nabízejícími půjčky na rodinný dům
;

(8) situace fyzických osob, kteří vystupují jako ručitelé, vyžaduje zvláštní ustanovení, která by s ohledem na rizika pro jejich finanční zájmy zajistila úroveň informací a ochrany, která je srovnatelná s úrovní poskytovanou spotřebitelům;

(9) směrnice Rady 84/450/EHS ze dne 10. září 1984 o klamavé reklamě a srovnávací reklamě
 je určena k poskytování ochrany s ohledem na uvádění číselných údajů, ceny nebo sazby v reklamě nebo reklamních nabídkách, které se vztahují k úvěrové smlouvě. Vyžaduje, aby tento číselný údaj, cenu nebo sazbu doprovázely podrobnosti o výpočtu, které umožňují posouzení daného číselného údaje v kontextu všech závazků spotřebitele podle úvěrové smlouvy;

(10) k zajištění skutečné ochrany spotřebitelů je nezbytné, aby byl přijat přísnější přístup k nevyžádanému podomnímu prodeji úvěrů, než je stanoven ve směrnici Rady ze dne 20. prosince 1985 o ochraně spotřebitele v případě smluv uzavřených mimo obchodní prostory
;

(11) ustanovení této směrnice se musí uplatňovat, aniž je dotčena směrnice Evropského parlamentu a Rady 95/46/ES ze dne 24. října 1995 o ochraně fyzických osob při zpracování osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů
. Nicméně v některých případech by se mělo počítat s vhodným rámcem pro sběr nebo zpracování osobních údajů potřebných k posouzení úvěrového rizika;

(12) zkušenost a praxe dokazují, že ke snižování úvěrového rizika pro věřitele i pro spotřebitele je lepší mít dostatečné a spolehlivé informace o případech neplacení. Členské státy proto musí zajistit, aby na jejich území existovaly veřejné nebo soukromé databáze. Spotřebitelé a ručitelé v členských státech, kteří nezaplatili, by měli být v této databázi nebo síti evidováni. K účinnému fungování tohoto systému je zapotřebí, aby věřitelé konzultovali tuto centrální databázi před přijetím každého závazku ze strany spotřebitele nebo ručitele. Za účelem zabránění narušení hospodářské soutěže mezi věřiteli se musí zajistit, aby osoby a podniky měly přístup k centrální databázi jiného členského státu za stejných podmínek jako osoby a podniky v uvedeném členském státě, a to buď přímo nebo prostřednictvím centrální databáze svého vlastního členského státu;

(13) k zajištění důvěrnosti informací a ochrany osobních údajů je nezbytné, aby se získané údaje mohly používat výhradně k posouzení rizika nesplnění závazku ze strany spotřebitele nebo ručitele. Každé jiné zpracování nebo použití osobních údajů získaných prostřednictvím centrální databáze musí být zakázáno. A nakonec k tomu, aby se zabránilo všem rizikům, je zapotřebí zničit všechny údaje bezprostředně po uzavření úvěrové smlouvy, nebo po zamítnutí žádosti o úvěr;

(14) k tomu, aby se spotřebitelé mohli rozhodovat s úplnou znalostí faktů, musí před uzavřením úvěrové smlouvy obdržet dostatečné informace o podmínkách a nákladech úvěru a svých závazcích. Tyto informace by měly zahrnovat zejména roční procentní sazbu poplatku vztahující se k úvěru ukázanou na názorném příkladu a celkový úrok z úvěru;

(15) s ohledem na technickou a právní složitost úvěrových nástrojů je nezbytné, aby zprostředkovateli úvěru a věřiteli byla uložena obecná povinnost poskytnout radu tak, aby si spotřebitel mohl vybírat mezi druhy nabízených úvěrů s úplnou znalostí faktů. Podobně je odpovědností věřitele, aby v souladu se zásadou „odpovědného půjčování“ zkontroloval, zda je spotřebitel, případně i ručitel, schopen splnit nové závazky;

(16) podmínky stanovené v úvěrové smlouvě mohou být v některých případech pro spotřebitele nevýhodné. Lepší ochrana spotřebitele musí být zajištěna tím, že se zavedou určité podmínky, které budou platit pro všechny formy úvěru. Úvěrová smlouva musí potvrzovat a doplňovat informace poskytnuté před uzavřeními smlouvy a tam, kde je to na místě, si musí pomáhat amortizační tabulkou a podrobnostmi o poplatcích za neplacení;

(17) s ohledem na zvláštní povahu podmínek používaných v úvěrových a zajišťovacích smlouvách je zapotřebí vyjasnit, jaké podmínky se považují za nespravedlivé, aniž je dotčeno uplatňování směrnice Rady 93/13/EHS ze dne 5. dubna 1993 o nepřiměřených podmínkách ve spotřebitelských smlouvách
 u smlouvy jako celku;

(18) za účelem přiblížení postupů pro výkon práva na odstoupení v podobných oblastech je nezbytné, aby bylo vytvořeno ustanovení ohledně práva na odstoupení bez sankce a bez povinnosti poskytnout odůvodnění, a to podle podmínek podobných podmínkám stanoveným ve směrnici Evropského parlamentu a Rady ze dne (…), která se týká prodeje spotřebitelských finančních služeb na dálku a kterou se mění směrnice Rady 90/619/EHS, 97/7/ES a 98/27/ES
.

(19) za účelem podpory vytváření a fungování vnitřního trhu a zajištění vysokého stupně ochrany spotřebitelů v celém Společenství je nezbytné upravit metodu výpočtu roční procentní sazby poplatku a určit položky v celkových nákladech úvěru, které se mají při výpočtu používat. Roční procentní sazba poplatku je v podstatě nástrojem pro srovnávání, které spotřebiteli umožňuje, aby posoudil a srovnal dopad závazků plynoucích z uzavření úvěrové smlouvy na svůj rozpočet v čase a prostoru. Celkové náklady úvěru musí tudíž zahrnovat veškeré náklady, které musí spotřebitel za úvěr zaplatit bez ohledu na to, zda jsou tyto náklady splatné věřiteli, zprostředkovateli úvěru nebo kterékoli jiné straně. I kdyby tedy spotřebitel dobrovolně uzavřel pojištění ohledně uzavření úvěrové smlouvy, náklady spojené s tímto pojištěním musí být zahrnuty do celkové ceny úvěru;

(20) je rovněž nezbytné, aby spotřebiteli byly poskytnuty informace, pokud jde o celkový úrok z úvěru, o částky splatné věřiteli s výjimkou těch, které jsou splatné třetím stranám. Tato sazba spotřebiteli umožňuje, aby porovnal ceny u daného věřitele, co se týče různých produktů, které nabízí a různých produktů, které jsou k dispozici na trhu;

(21) spotřebitel by měl mít právo splnit své závazky přede dnem splatnosti. Věřitel musí být oprávněn v případě předčasného úplného nebo částečného splacení žádat o spravedlivé a objektivní odškodnění pouze v případě, že z tohoto splacení vyplyne odpovídající finanční ztráta pro věřitele;

(22) lze-li dodavatele zboží nebo služeb podle úvěrové smlouvy považovat za zprostředkovatele úvěru, spotřebitel musí být schopen vymáhat svá práva na věřiteli, která jdou nad rámec jeho běžných smluvních práv vůči dodavateli zboží a služeb;

(23) přenos práv věřitele podle úvěrové smlouvy nesmí způsobit, že by se spotřebitel nebo ručitel octl v méně příznivé pozici. Ze stejného důvodu musí na sebe brát riziko věřitel, který nabízí úvěrovou smlouvu, kterou se ustanovuje tvorba kapitálu, pokud třetí strana zajišťující takovou tvorbu kapitálu nesplní své závazky; 

(24) je nezbytné vytvořit společná ustanovení o opatřeních, která platí v případě neplnění úvěrové smlouvy. Především je třeba považovat za nezákonné některé praktiky inkasování pohledávek, které jsou zjevně neúměrné;

(25) členské státy musí k zajištění trvající transparentnosti a stability trhu přijmout příslušná opatření ohledně registrace osob nabízejících úvěr nebo osob, které jednají jako zprostředkovatelé úvěru s cílem uzavírání úvěrových smluv, kontroly a monitorování věřitelů a zprostředkovatelů a opatření, která by umožňovala spotřebitelům podávat stížnosti týkající se úvěrových smluv nebo podmínek;

(26) k zajištění stálé ochrany zájmů spotřebitele a ručitele by se úvěrové nebo zajišťovací smlouvy neměly ke škodě spotřebitele nebo ručitele odchylovat od ustanovení, kterými se provádí nebo kterým odpovídá tato směrnice;

(27) tato směrnice respektuje základní práva a zásady uznávané Chartou základních práv Evropské unie. Zaměřuje se zejména na zajištění plné shody s předpisy o ochraně osobních údajů, o právu na majetek, nediskriminaci, ochraně rodinného života a pracovní kariéry a ochraně spotřebitele podle článků 8, 17, 21, 33 a 38 Charty;

(28) vzhledem k tomu, že členské státy nemohou odpovídající způsobem dosáhnout cílů této směrnice, zejména pokud jde o vytvoření pravidel, které by umožňovaly harmonizaci právních a správních předpisů členských států týkajících se spotřebitelského úvěru, a lze jich tudíž účinněji dosáhnout na úrovni Společenství, Společenství může učinit kroky v souladu se zásadou subsidiarity podle článku 5 Smlouvy. Tato směrnice v souladu se zásadou proporcionality, podle uvedeného článku, nezachází nad rámec toho, co je nezbytné k dosažení těchto cílů;

(29) členské státy musí stanovit sankce za porušování ustanovení této směrnice a musí zajistit, aby byly vymáhány. Tyto pokuty musí být účinné, úměrné a odstrašující;

(30) je proto nezbytné zrušit a nahradit směrnici 87/102/EHS,

PŘIJALY TUTO SMĚRNICI:

kapitola 1: cíl, definice a rozsah působnosti

Článek 1

Cíl

Cílem této směrnice je harmonizovat právní a správní předpisy členských států o smlouvách, které se týkají úvěru poskytovaného spotřebitelům, a zajišťovacích smlouvách, které spotřebitelé uzavírají.

Článek 2

Definice

Pro účely této směrnice se:

a) „spotřebitelem“ rozumí fyzická osoba, která při transakcích zahrnutých do této směrnice jedná pro účely, které lze považovat za účely mimo její živnost nebo profesi;

b) „věřitelem“ rozumí fyzická nebo právnická osoba, která poskytuje anebo se zavazuje poskytnout úvěr v průběhu své živnosti, obchodu nebo profese;

c) „úvěrovou smlouvou“ rozumí smlouva, na jejímž základě věřitel poskytuje anebo se zavazuje poskytnout spotřebitelský úvěr ve formě odložených plateb, půjčky nebo jiného podobného finančního uspořádání. Smlouvy o poskytování služeb (soukromých nebo veřejných) na trvalé bázi, které má spotřebitel právo splácet po dobu jejich poskytování prostřednictvím splátek, se pro účely této směrnice nepovažují za úvěrové smlouvy;

d) „zprostředkovatelem úvěru“ rozumí fyzická nebo právnická osoba, která za odměnu obvykle jedná jako zprostředkovatel tím, že předkládá nebo nabízí úvěrové smlouvy, provádí další přípravnou práci k těmto smlouvám anebo je uzavírá. Odměna může mít formu hotovosti nebo jakoukoli jinou formu finančního příspěvku;

e) „zajišťovací smlouvou“ rozumí dodatečná smlouva uzavřená ručitelem, která zaručuje anebo se zavazuje zaručit splnění jakékoli formy úvěru poskytovaného fyzickým nebo právnickým osobám;

f) „ručitelem“ rozumí spotřebitel, který uzavírá zajišťovací smlouvu;

g) „celkovými náklady úvěru spotřebitele“ rozumí veškeré náklady včetně výpůjční sazby, náhrad, provizí, daní a všech ostatních druhů poplatků, které musí spotřebitel za úvěr zaplatit;

h) „roční procentní sazbou poplatku“ rozumí celkové náklady úvěru spotřebitele vyjádřené jako roční procento z celkové výše poskytnutého úvěru;

i) „částky uložené věřitelem“ rozumí všechny povinné náklady spojené s úvěrovou smlouvou, které spotřebitel platí věřiteli;

j) „celkovým úrokem z úvěru“ rozumí částky uložené věřitelem vyjádřené jako roční procento celkové výše úvěru;

k) „výpůjční sazbou“ rozumí úroková sazba vyjádřená jako periodicky se opakující procento uplatňované u částky čerpaného úvěru za dané období;

l) „zbytkovou hodnotou“ rozumí kupní cena financovaného zboží platná v době, kdy se uplatňuje opce na nákup nebo opce na převod vlastnictví;

m) „čerpáním“ rozumí výše úvěru, která byla dána spotřebiteli k dispozici ve formě odložených plateb, půjčky nebo obdobného finančního uspořádání;

n) „celkovou výší úvěru“ rozumí strop nebo souhrn všech čerpání, která budou pravděpodobně smluvena;

o) „trvanlivým médiem“ rozumí každý nástroj, který umožňuje spotřebiteli, aby uchovával informace, které mu byly osobně zaslány, a to způsobem, který je činí přístupným k nahlédnutí v budoucnu po dobu přiměřenou účelům informací a který umožňuje nepozměněné rozmnožení uchovaných informací;

p) „třetí stranou, která zajišťuje tvorbu kapitálu“ rozumí každá fyzická nebo právnická osoba, jiná než věřitel nebo spotřebitel, která se spotřebiteli, případně věřiteli, zavazuje prostřednictvím smlouvy připojené ke úvěrové smlouvě k tomu, že vytvoří kapitál, který má být podle této úvěrové smlouvy splacen.

Článek 3

Rozsah působnosti

1. Tato směrnice se vztahuje k úvěrovým smlouvám a zajišťovacím smlouvám.

2. Tato směrnice se nevztahuje k těmto úvěrovým smlouvám a, případně, ke všem příslušným zajišťovacím smlouvám:

a) úvěrovým smlouvám, jejichž cílem je poskytnout úvěr na nákup nebo převod soukromého nemovitého majetku, který spotřebitel vlastní, nebo o jehož nabytí usiluje, a který je zajištěn buď hypotékou na nemovitý majetek, nebo zárukou běžně v členských státech k tomuto účelu používanou;

b) nájemním smlouvám, které vylučují, aby nárok přešel na nájemce nebo osoby, kterou k tomu oprávní;

c) úvěrovým smlouvám, na jejichž základě musí spotřebitel splatit úvěr jednorázovou platbou v době, která nepřesahuje tři měsíce, a to bez placení úroku nebo jakýchkoli jiných poplatků;

d) úvěrovým smlouvám, které splňují tyto podmínky:

i)
jsou poskytovány věřitelem jako vedlejší činnost, tj. mimo oblast jeho hlavní obchodní nebo profesionální činnosti;

ii)
jsou poskytovány za nižší roční procentní sazby poplatku, než jsou sazby, které převládají na trhu;

iii)
obvykle se nenabízejí veřejnosti;

e) úvěrovým smlouvám uzavřeným s investičními společnostmi ve smyslu čl. 1 odst. 2 směrnice Rady 93/22/EHS
 za tím účelem, aby se investorovi umožnilo provádění transakce, která se vztahuje k jednomu nebo více nástrojům uvedeným v oddíle B přílohy uvedené směrnice, pokud je společnost poskytující úvěr zapojena do této transakce.

Kapitola II: Informace a postupy před sepsáním smlouvy

Článek 4

Reklama

Aniž je dotčena směrnice Rady 84/450/EHS, každá reklama nebo každá nabídka vystavená v budovách podniku, která obsahuje informace o úvěrových smlouvách, zejména pokud jde o výpůjční sazbu, celkový úrok z úvěru a roční procentní sazbu poplatku, je uvedena jasným a srozumitelným způsobem s patřičným ohledem zvláště na zásady dobré víry v obchodních transakcích. Obchodní účel této informace musí být zřejmý.

Článek 5

Zákaz vyjednávání úvěrových a zajišťovacích smluv mimo budovy podniku

Vyjednávání úvěrové nebo zajišťovací smlouvy mimo budovy podniku za okolností uvedených v článku 1 směrnice 85/577/EHS se zakazuje.

Článek 6

Výměna informací předem a povinnost poskytovat rady

1.
Aniž je dotčeno používání směrnice 95/46/ES, a zejména článek 6 uvedené směrnice, věřitel a, případně, zprostředkovatel úvěru může po spotřebiteli, který se dožaduje úvěrové smlouvy, a po ručiteli kvůli posouzení jejich finanční situace a schopnosti splácet žádat pouze takové informace, které jsou vhodné, relevantní a ne nadbytečné.

Spotřebitel a ručitel na každou takovou žádost o informace odpovídají přesně a úplně.

3. Věřitel a případně zprostředkovatel úvěru poskytuje spotřebiteli přesné a úplné informace potřebné k projednávané úvěrové smlouvě. Spotřebitel obdrží tyto informace písemně nebo na jiném trvanlivém médiu před uzavřením úvěrové smlouvy.

Aniž je dotčen článek 5 směrnice …/…/ES (která se týká prodeje finančních služeb spotřebitelům na dálku a kterou se mění směrnice Rady 90/619/EHS, 97/7/ES a 98/27/ES), poskytované informace musí zahrnovat stručný a jasný popis produktu, jeho výhody a všechny nevýhody. Informace se především musejí týkat:

a) požadovaných záruk a pojištění;

b) doby trvání úvěrové smlouvy;

c) částky, počtu a četnosti prováděných plateb;

d) opakujících se a neopakujících se poplatků včetně dodatečných neopakovaných nákladů, které spotřebitel musí zaplatit při uzavření úvěrové smlouvy, jakou jsou daně, správní náklady, právní poplatky a náklady na posouzení, pokud jde o požadované záruky;

e) celkové výše úvěru a podmínek čerpání úvěru;

f) tam, kde je to na místě, ceny v hotovosti za financované zboží nebo služby, splatné zálohy a zbytkové hodnoty;

g) tam, kde je to na místě, výpůjční sazby, podmínek používání této sazby a jakékoli indexované nebo referenční sazby použitelné u počáteční výpůjční sazby, jakož i období, podmínky a postupy pro obměňování výpůjční sazby;

h) roční procentní sazby poplatku a celkového úroku z úvěru, a to prostřednictvím ukázkového příkladu, ve kterém jsou uvedeny všechny finanční údaje a předpoklady použité při výpočtu uvedených sazeb;

i) lhůtu, v níž lze uplatňovat právo na odstoupení.

V případech uvedených v čl. 3 odst. 3 směrnice …/…/ES (která se týká prodeje finančních služeb spotřebitelům na dálku a kterou se mění směrnice Rady 90/619/EHS, 97/7/ES a 98/27/ES), musí tyto informace zahrnovat alespoň jednotlivosti uvedené v písmenech c), e) a h) tohoto odstavce.

4. Věřitel, případně, zprostředkovatel úvěru se snaží o to, aby mezi úvěrovými smlouvami, které běžně nabízí nebo připravuje, určil nejvhodnější druh a celkovou výši úvěru s ohledem na finanční situaci spotřebitele a výhody a nevýhody spojené s navrhovaným produktem a účelem úvěru.

5. Odstavce 1, 2 a 3 se nevztahují k dodavatelům zboží nebo služeb, kteří jednají jako zprostředkovatelé úvěru v pomocném postavení.

Kapitola III: Ochrana soukromí

Článek 7

Sběr a zpracování údajů

Osobní údaje získané od spotřebitelů, ručitelů nebo jakékoli jiné osoby v souvislosti s uzavíráním a prováděním smluv zahrnutých do této směrnice, a zejména do čl. 6 odst. 1, mohou být zpracovávány pouze za účelem posouzení finanční situace těchto osob a jejich schopnosti splácet úvěr.

Článek 8

Centrální databáze

1.
Aniž je dotčeno používání směrnice 95/46/ES, členské státy zajistí, aby na jejich území fungovala centrální databáze za účelem evidence spotřebitelů a ručitelů, kteří nedodrželi svůj závazek. Tato databáze muže mít podobu sítě databází.

Věřitelé musí před tím, než dojde k závazku ze strany spotřebitele nebo ručitele, nahlédnout do databáze, s výhradou k omezením uvedeným v článku 9.

O výsledcích každého nahlédnutí do dané databáze je třeba neprodleně a bez poplatků informovat spotřebitele a případně ručitele, pokud tak žádají.

2.
Přístup k centrální databázi v jiném členském státě se zajišťuje na základě stejných podmínek, které platí pro podniky a jednotlivce v uvedeném členském státě, a to buď přímo nebo prostřednictvím centrální databáze domovského členského státu.

3.
Osobní údaje získané podle odstavce 1 lze zpracovávat pouze za účelem posouzení finanční situace spotřebitele a ručitele a jejich schopnosti splácet úvěr. Údaje se ničí bezprostředně po uzavření úvěrové nebo zajišťovací smlouvy, nebo poté, co věřitel odmítne žádost o úvěr nebo o navržené zajištění.

4.
Centrální databáze uvedená v odstavci 1 může zahrnovat evidenci úvěrových smluv a zajišťovacích smluv.

Kapitola IV: Sestavování úvěrových a zajišťovacích smluv

Článek 9

Odpovědné půjčování

Pokud věřitel uzavírá úvěrovou smlouvu nebo zajišťovací smlouvu, nebo zvyšuje celkovou výši úvěru nebo zaručené částky, předpokládá se, že již dříve všemi dostupnými prostředky posoudil, zda lze od spotřebitele a případně od ručitele racionálně očekávat, že splní své závazky plynoucí ze smlouvy.

Článek 10

Informace, které musí být obsaženy v úvěrových a zajišťovacích smlouvách

1.
Úvěrové smlouvy a zajišťovací smlouvy se sepisují na papíře nebo na jiném trvanlivém médiu.

Všechny smluvní strany včetně ručitele a zprostředkovatele úvěru obdrží kopii úvěrové smlouvy. Ručitel obdrží kopii zajišťovací smlouvy.

Smlouvy zmiňují existenci nebo neexistenci postupů pro mimosoudní stížnosti a pro odškodnění dostupných spotřebitelům, kteří jsou stranou smlouvy a, existují-li tyto postupy, formality týkající se získání přístupu k nim.

2. Úvěrová smlouva zahrnuje:

a) jména a adresy smluvních stran, jakož i jméno a adresu dotyčného zprostředkovatele úvěru;

b) údaje uvedené v čl. 6 odst. 2 s roční procentní sazbou poplatku a úrokem z úvěru vypočítanými v době uzavření úvěrové smlouvy na základě všech finančních údajů a předpokladů použitelných u smlouvy;

c) pokud se jedná o kapitálovou amortizaci, výpis z účtu ve formě amortizační tabulky, dlužné platby a doby a podmínky vztahující se k platbě těchto částek;

d) mají-li být zaplaceny poplatky a úrok bez kapitálové amortizace, výkaz uvádějící doby a podmínky platby úroku z půjčky a souvisejících opakujících se a neopakujících poplatků;

e) výkaz cenových složek, které nejsou zahrnuty do výpočtu roční procentní sazby poplatku, které ale spotřebitel má zaplatit za určitých okolností, zejména poplatek za závazek, poplatky za neoprávněná čerpání přes celkovou výši úvěru a poplatky za neplacení plus seznam, v němž jsou tyto okolnosti vysvětleny;

f) tam, kde je to na místě, zboží a/nebo služby, které se financují;

g) nárok na předčasné splacení, jakož i postup, který má spotřebitel používat, aby toto právo uplatnil;

h) postup, který je třeba dodržet při uplatňování práva na odstoupení.

Tabulka uvedená v písm. c) obsahuje rozpis každé splátky, aby ukazovala kapitálovou amortizaci, úrok vypočítaný na základě výpůjční sazby a tam, kde je to na místě, dodatečné náklady.

Není-li v případě podle písm. c) nové čerpání možné bez souhlasu věřitele, rozhodnutí věřitele se sděluje na papíře nebo na jiném trvanlivém médiu. Dává se k dispozici spotřebiteli a obsahuje pozměněné údaje, k nimž se vztahuje tento odstavec.

Pokud je přesná výše těchto složek uvedených v písm. e) známá, uvádí se. Jinak je minimálním požadavkem to, že tyto náklady musí být zjistitelné ve úvěrové smlouvě na základě uvedeného procenta spojeného s referenční sazbou, metody výpočtu nebo nejrealističtějšího možného odhadu. Spotřebitel v těchto případech dá k dispozici rozpis těchto nákladů bez prodlení nebo nejpozději tehdy, když se mají použít, a to na papíře nebo na jiném trvanlivém médiu.

3.
Zajišťovací smlouva uvádí maximální zaručenou částku, jakož i poplatky za neplacení, které se mají používat v souladu s postupem podle odst. 2 písm. e).

Článek 11

Právo na odstoupení

1.
Spotřebitel má čtrnáct kalendářních dnů na to, aby odstoupil od přijetí úvěrové smlouvy bez udání důvodů.

Tato doba začíná dnem, kdy je spotřebiteli předána kopie uzavřené úvěrové smlouvy.

2. Spotřebitel uvědomí věřitele o svém odstoupení přede dnem vypršení lhůty uvedené v odstavci 1 a v souladu s vnitrostátními právními předpisy, které se týkají doložení. Konečná lhůta se považuje za dodrženou, je-li toto uvědomění, které musí být na papíře nebo na jiném trvanlivém médiu, které je dostupné a přístupné pro věřitele, odesláno před vypršením konečné lhůty.

3. Uplatňování práva na odstoupení zavazuje spotřebitele zároveň k vrácení peněžních částek nebo zboží věřiteli, které obdržel na základě úvěrové smlouvy, vzhledem k tomu, že poskytnutí těchto částek se řídí úvěrovou smlouvou. Spotřebitel platí úrok splatný za dobu, během níž byl úvěr čerpán, který se vypočítá na základě dohodnuté roční procentní sazby poplatku. V souvislosti s odstoupením se nesmí vyžadovat žádná další náhrada. Jakákoli záloha, kterou spotřebitel dal podle úvěrové smlouvy, se vrací spotřebiteli bez prodlení.

4. Odstavce 1, 2 a 3 se nevztahují k úvěrovým smlouvám zajištěným hypotékou nebo podobnou zárukou, k úvěrovým smlouvám na bydlení nebo úvěrovým smlouvám zrušeným podle:

a) článku 6 směrnice …/…/ES (která se týká prodeje finančních služeb spotřebitelům na dálku a kterou se mění směrnice Rady 90/619/EHS, 97/7/ES a 98/27/ES);

b) čl. 6 odst. 4 směrnice Evropského parlamentu a Rady 97/7/ES
;

c) článku 7 směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/47/ES
.

Kapitola V – Roční procentní sazba poplatku a výpůjční sazba 

Článek 12

Roční procentní sazba poplatku

1.
Roční procentní sazba poplatku, která se na roční bázi shoduje se současnou hodnotou všech závazků (čerpání, splátky a poplatky), budoucích nebo stávajících, dohodnutých věřitelem a vypůjčovatelem, se vypočítává v souladu s matematickým vzorcem stanoveným v příloze I.

Příklady metody výpočtu jsou názorně uvedeny v příloze II.

2.
Za účelem výpočtu roční procentní sazby poplatku se určí celkové náklady úvěru spotřebitele s výjimkou poplatků splatných spotřebitelem za nesplnění kteréhokoli z jeho závazků stanovených v úvěrové smlouvě a jiných poplatků, než je nákupní cena, která musí za nákupy zboží nebo služeb zaplatit, ať už se transakce provádí v hotovosti nebo na úvěr.

Náklady na vedení účtu, na němž se zaznamenávají platební transakce i úvěrové transakce, náklady na používání karty nebo jiné platebního prostředku u platebních transakcí a čerpání a náklady vztahující se k platebním transakcím obecně se považují za úvěrové náklady, nejsou-li jasně a samostatně uvedeny ve úvěrové smlouvě, nebo v každé jiné smlouvě uzavřené se spotřebitelem.

Náklady, které se vztahují k pojistnému, se zahrnují do celkových nákladů úvěru, je-li pojistka uzavřena při uzavření úvěrové smlouvy.

3.
Výpočet roční procentní sazby poplatku se zakládá na předpokladu, že úvěrová smlouva zůstane platná po dohodnutou dobu a že věřitel a spotřebitel splní své závazky podle smluvních podmínek a v dohodnutých termínech.

4.
V případě úvěrových smluv obsahujících zvláštní podmínky, které umožňují změny ve výpůjční sazbě obsažené v roční procentní sazbě poplatku, které jsou však nekvantifikovatelné v době výpočtu, se roční procentní sazba poplatku vypočítává na předpokladu, že výpůjční sazba a jiné poplatky zůstanou fixní ve vztahu k počáteční úrovni a zůstanou použitelné až do konce úvěrové smlouvy.

5.
V případě potřeby lze při výpočtu roční procentní sazby poplatku přijmout tyto předpoklady:

a) dává-li úvěrová smlouva spotřebiteli svobodu čerpání, celková výše úvěru se považuje za bezprostředně a zcela vyčerpanou;

b) neexistuje-li žádný pevný časový plán pro splácení a nelze-li jej odvodit z podmínek smlouvy a z prostředků ke splácení poskytnutého úvěru, potom se za délku úvěru považuje jeden rok;

c) pokud není uvedeno jinak, v případech, kdy smlouva stanoví více než jeden termín splacení, úvěr se dává k dispozici a splátky se provádějí v nejbližším termínu stanoveném ve smlouvě;

6.
Pokud se úvěrová smlouva sestavuje ve formě smlouvy o nájmu s možností koupě a tato smlouva stanovuje několik termínů, kdy lze opci na nákup uplatňovat, roční procentní sazba poplatku se vypočítává pro každý z těchto termínů.

Pokud nelze určit zbytkovou hodnotu, pronajaté zboží podléhá lineární amortizaci, která způsobuje, že se jeho hodnota rovná nule na konci běžné doby pronajmutí stanovené ve úvěrové smlouvě.

7.
Pokud úvěrová smlouva stanovuje, že je zapotřebí předem nebo souběžně spořit, a pokud je ve vztahu k těmto úsporám stanovena výpůjční sazba, roční procentní sazba poplatku se vypočítává v souladu s postupem stanoveným v příloze III.

Článek 13

Celkový úrok z úvěru

1.
Za účelem výpočtu celkového úroku z úvěru se určí částky uložené věřitelem s výjimkou poplatků splatných spotřebitelem za nedodržené kteréhokoli z jeho závazků stanovených ve úvěrové smlouvě a jiných poplatků, než je nákupní cena, které je povinen zaplatit za nákupy zboží nebo služeb, ať už je transakce placená v hotovosti nebo na úvěr.

2.
Náklady na vedení účtu, na kterém se zaznamenávají platební transakce a úvěrové transakce, náklady na používání karty nebo jiného platebního prostředku k platebním transakcím i k čerpání a náklady, které se obecně vztahují k platebním transakcím, se považují za částky uložené věřitelem, jestliže nebyly jasně a odděleně uvedeny ve úvěrové smlouvě nebo v každé jiné smlouvě uzavřené se spotřebitelem.

3.
Následující náklady se vyjímají z částek uložených věřitelem pro účely výpočtu celkového úroku z úvěru:

a) náklady spojené s dodatečnými službami vztahujícími se ke úvěrové smlouvě, které spotřebitel může získat od věřitele nebo jakéhokoli jiného poskytovatele;

b) náklady, které má spotřebitel při uzavření úvěrové smlouvy splácet jiným osobám, než je věřitel, zejména notáři, berním úřadům, úřadům evidujícím hypotéky, a obecně všechny náklady, které ukládá orgán odpovědný za registraci a zajištění.

4.
Celkový úrok z úvěru se vypočítává v souladu s postupy a předpoklady uvedenými v čl. 12 odst. 3-7 a přílohách I a II.

Článek 14

Výpůjční sazba

1.
Výpůjční sazba může být pevná nebo variabilní.

2. Pokud byla stanovena jedna nebo několik pevných výpůjčních sazeb, platí po dobu trvání období, které je uvedeno ve úvěrové smlouvě.

3.
Variabilní výpůjční sazba nemůže kolísat až do konce dohodnutých období stanovených ve úvěrové smlouvě, přičemž může kolísat pouze v souladu s dohodnutým indexem referenční sazby.

4.
Spotřebitel je informován o každé změně výpůjční sazby, na papíře nebo na jiném trvanlivém médiu.

Tyto informace musí zahrnovat novou roční procentní sazbu poplatku, nový úrok z úvěru věřitele a, případně, novou amortizační tabulku. Výpočet nové roční procentní sazby poplatku a nového úroku z úvěru věřitele se zakládá na čl. 12 odst. 3.

Kapitola VI – Nespravedlivé podmínky

Článek 15

Nespravedlivé podmínky

Aniž je dotčeno používání směrnice 93/13/EHS u smlouvy jako celku, podmínky ve úvěrové smlouvě a zajišťovací smlouvě se považují za nespravedlivé, je-li jejich cílem nebo účinkem:

a) uložit spotřebiteli, jakožto podmínku čerpání, požadavek ponechat jako zajištění, zcela nebo zčásti, vypůjčené nebo poskytnuté částky, nebo je použít, zcela nebo zčásti, k uložení nebo nákupu cenných papírů nebo jiných finančních nástrojů, neobdrží-li spotřebitel stejnou sazbu na toto uložení, nákup nebo zajištění, jako je dohodnutá roční procentní sazba poplatku;

b) zavázat spotřebitele při uzavírání úvěrové smlouvy k tomu, aby uzavřel další smlouvu s věřitelem, zprostředkovatelem úvěru nebo třetí stranou, kterou určí, nejsou-li náklady na uvedenou smlouvu zahrnuty do celkových nákladů na úvěr;

c) měnit smluvní náklady, náhrady nebo poplatky kromě výpůjční sazby;

d) zavést pravidla pro variabilitu úroku z úvěru, která diskriminuje spotřebitele;

e) zavést systém, který obsahuje variabilní výpůjční sazbu, která se nevztahuje k čisté počáteční výpůjční sazbě navržené při uzavření úvěrové smlouvy a která by vyloučila všechny formy srážek, snížení nebo jiných výhod;

f) zavázat spotřebitele k využití stejného věřitele k refinancování zbytkové hodnoty a obecně každé závěrečné platby podle úvěrové smlouvy k financování nákupu movitého majetku nebo služby.

Kapitola VII – Plnění úvěrové smlouvy

Článek 16

Předčasné splacení

1.
Spotřebitel je oprávněn k tomu, aby své závazky podle úvěrové smlouvy vyrovnal zcela nebo částečně před lhůtou stanovenou ve smlouvě.

2.
Každá náhrada, kterou věřitel žádá za předčasné splacení, má být spravedlivá a objektivní, přičemž se vypočítává se na základě pojistně matematických zásad.

Žádná náhrada se nenárokuje:

a) u úvěrových smluv, ve kterých je doba použitá ke stanovení výpůjční sazby kratší než jeden rok;

b) byla-li splátka učiněna na základě pojišťovací dohody určené k poskytnutí smluvené záruky na splacení úvěru;

c) u úvěrových smluv, které stanovují platbu poplatků a úroku bez kapitálové amortizace, s výjimkou úvěrových smluv uvedených v článku 20.

Článek 17

Převod práv

Pokud jsou práva věřitele podle úvěrové smlouvy nebo zajišťovací smlouvy převedena na třetí stranu, spotřebitel a případně ručitel jsou oprávněni hájit se proti nabyvateli práv věřitele podle uvedené smlouvy jakoukoli obhajobou, kterou měli k dispozici proti původnímu věřiteli, včetně započtení protipohledávky, pokud je to povoleno v dotyčném členském státě.

Článek 18

Zákaz používání směnek a jiných cenných papírů

Věřitel nebo nabyvatel práv věřitele podle úvěrové smlouvy nebo zajišťovací smlouvy po spotřebiteli nebo po ručiteli nevyžaduje, nebo ho nevyzývá k tomu, aby zaručil placení svých závazků podle uvedené smlouvy prostřednictvím směnek nebo dlužního úpisu.

Kromě toho se po spotřebiteli nebo po ručiteli nevyžaduje, aby podepsal šek zaručující splacení, úplné nebo částečné, splatné částky.

Článek 19

Společná a nerozdílní odpovědnost

1.
Členské státy zajistí, aby existence úvěrové smlouvy žádným způsobem nepostihovala práva spotřebitele vůči dodavateli zboží nebo služeb zakoupených prostřednictvím této smlouvy v případech, kdy zboží nebo služby nejsou dodány, nebo jiným způsobem nejsou v souladu se smlouvou o jejich dodání.

2.
Jedná-li dodavatel zboží nebo služeb jako zprostředkovatel úvěru, věřitel a dodavatel jsou společně a každý zvlášť odpovědní za odškodnění spotřebitele, pokud zboží nebo služby, jejichž nákup byl financován úvěrovou smlouvou, nejsou dodány, nebo se dodají pouze částečně, nebo nejsou v souladu se smlouvou o jejich dodání.

Kapitola VIII – Zvláštní úvěrové smlouvy

Článek 20

Úvěrová smlouva, v níž je stanovena tvorba kapitálu

1.
Jestliže platby provedené spotřebitelem nevedou k bezprostřední odpovídající amortizaci celkové výše úvěru, ale využijí se k tvorbě kapitálu během dob podle podmínek stanovených v úvěrové smlouvě, tato tvorba kapitálu se zakládá na dodatečné smlouvě připojené k úvěrové smlouvě.

2.
Dodatečná smlouva uvedená v odstavci 1 stanoví nepodmíněnou záruku pro splacení celkové výše vyčerpaného úvěru. Nedodrží-li třetí strana zajišťující tvorbu kapitálu své závazky, riziko přebírá věřitel.

3.
Celkové náklady úvěru tvoří platby, pojistné a opakující se nebo neopakující se poplatky splatné spotřebitelem podle dodatečné smlouvy uvedené v odstavci 1 společně s úrokem a poplatky podle úvěrové smlouvy. Roční procentní sazba poplatku a celkový úrok z úvěru se vypočítávají na základě celkového závazku, k němuž se spotřebitel upsal.

Článek 21

Úvěrová smlouva ve formě přečerpání běžného účtu nebo debetního účtu

Pokud se úvěrové smlouva týká úvěru ve formě přečerpání běžného účtu nebo debetního účtu, spotřebitel je pravidelně informován o svém dluhu prostřednictvím výpisu z účtu, na papíře nebo na jiném trvanlivém médiu, který obsahuje tyto informace:

a) přesné období, k němuž se výpis z účtu vztahuje;

b) částky a datumy čerpání;

c) tam, kde je to na místě, nevyrovnaný zůstatek z předešlého výpisu a datum, které se k němu vztahuje;

d) datum a výši splatných poplatků;

e) data a výše plateb provedených spotřebitelem;

f) poslední dohodnutou výpůjční sazbu;

g) celkovou výši splatného úroku;

h) tam, kde je to na místě, minimální částku k zaplacení;

i) tam, kde je to na místě, nový nevyrovnaný zůstatek;

j) novou celkovou nevyrovnanou částku včetně úroku z nedoplatků nebo sankcí.

Článek 22

Otevřená úvěrová smlouva

Otevřenou úvěrovou smlouvu může ukončit kterákoli ze stran na základě oznámení podaného tři měsíce předem, které je připravené na papíře nebo na jiném trvanlivém médiu v souladu s postupem stanoveným v úvěrové smlouvě a v souladu s vnitrostátními právními předpisy, které se týkají doložení.

Kapitola IX: Plnění zajišťovací smlouvy

Článek 23

Plnění zajišťovací smlouvy

1.
Ručitel může uzavřít zajišťovací smlouvu, která zaručuje splacení na základě otevřené úvěrové smlouvy, pouze na dobu tří let. Toto zajištění může být rozšířeno pouze se zvláštním souhlasem ručitele na konci uvedeného období. 

2.
Věřitel může podniknout kroky proti ručiteli pouze v případě, že spotřebitel, který nedodržel své závazky ohledně splácení úvěru, do třech měsíců nesplnil podmínky v oznámení o neplacení.

3.
Zaručená částka se může rovnat pouze nevyrovnanému zůstatku celkové výše úvěru a všech nedoplatků v souladu s úvěrovou smlouvou, s vyloučením všech ostatních náhrad nebo sankcí stanovených v úvěrové smlouvě.

Kapitola X: Neplnění úvěrové smlouvy

Článek 24

Oznámení o neplacení a vymahatelnost

1.
Členské státy zajistí, aby:

a) věřitelé, jejich zástupci a všichni ostatní nabyvatelé práv věřitele podle úvěrové smlouvy nebo zajišťovací smlouvy nesměli provádět nepřiměřená opatření k vymáhání částek, které jim nebyly zaplaceny v případě neplnění těchto smluv;

b) věřitel mohl požadovat okamžité zaplacení v případě neplacení, nebo aby se mohl odvolávat na doložku, kterou se stanoví výslovná rozvazovací podmínka, a to pouze prostřednictvím předchozího oznámení o neplacení, ve kterém se po spotřebiteli, případně, po ručiteli žádá, aby dodrželi závazky podle smlouvy v přiměřené lhůtě, nebo aby zažádali o změnu časového rozvrhu pro splácení úvěru;

c) věřitel nesměl pozastavit práva spotřebitele na čerpání, pokud neodůvodní své rozhodnutí, přičemž musí informovat spotřebitele bez prodlení;

d) v případě neplnění závazků nebo v případě předčasného splacení byli spotřebitel a ručitel oprávněni na žádost a bez prodlení obdržet zdarma podrobný výpis z účtu, který by jim umožňoval ověření požadovaných poplatků a úroku.

2.
Oznámení o neplacení podle odst. 1 písm. b) není nutné:

a) v případě zjevného podvodu, o kterém poskytne důkaz věřitel nebo nabyvatel práv věřitele;

b) pokud spotřebitel zcizí financovaný majetek předtím, než je celková výše úvěru splacena, nebo používá majetek způsobem, který není slučitelný s podmínkami úvěrové smlouvy, a pokud věřitel nebo nabyvatel práv věřitele má přednostní pohledávku, právo na vlastnictví nebo vyhrazený nárok na financovaný majetek, a to za předpokladu, že spotřebitel byl o existenci této přednostní pohledávky, právu na vlastnictví nebo vyhrazeném nároku na financovaný majetek informován před uzavřením smlouvy.

Článek 25

Překročení celkové výše úvěru a tiché přečerpání účtu

1.
Věřitel v případě schváleného dočasného překročení celkové výše úvěru nebo tichého přečerpání bez prodlení informuje spotřebitele písemně nebo na jiném trvanlivém médiu o dotyčné částce a platné výpůjční sazbě. Do této informace nezahrnuje žádné sankce, poplatky nebo úrok z nedoplatků.

2.
Věřitel informuje spotřebitele bez prodlení o tom, že překročil výši úvěru, nebo že se nachází v situaci, kdy přečerpal úvěr a informuje ho o úroku z úvěru a/nebo použitelných poplatcích nebo sankcích.

3.
Každé překročení nebo přečerpání, jak je uvedeno v tomto článku, se napravuje do tří měsíců, pokud je to nezbytné prostřednictvím nové úvěrové smlouvy, která stanovuje vyšší celkovou částku úvěru.

Článek 26

Odejmutí zboží neplatičům splátek

Členské státy v případě úvěrových smluv o nabytí zboží stanoví podmínky, na základě kterých lze zboží neplatičům splátek odejmout. Nedal-li spotřebitel výslovný souhlas ve chvíli, kdy věřitel přikračuje k odejmutí zboží, a zaplatil-li již splátky odpovídající třetině celkové výše úvěru, financované zboží nesmí být odejmuto, ledaže by tak bylo učiněno na základě soudního řízení.

Členské státy dále zajistí, aby tam, kde věřitel odejímá zboží, byl účet mezi stranami vyrovnán tak, aby se zajistilo, že odejmutí zboží sebou nenese neoprávněné obohacení.

Článek 27

Vymáhání

1.
Fyzické nebo právnické osoby, které jako svou hlavní nebo vedlejší činnost a ne jako součást soudního řízení vymáhají dluhy vzniklé z úvěrové smlouvy nebo zajišťovací smlouvy, nebo které v tomto ohledu intervenují, nesmí v žádné formě, buď přímo nebo nepřímo, žádat o jakoukoli odměnu nebo náhradu od spotřebitele nebo ručitele za jejich intervenci, nejsou-li tyto odměny nebo náhrady výslovně dohodnuty v úvěrové smlouvě nebo zajišťovací smlouvě.

2.
V souvislosti s vymáháním dluhů vyplývajících z úvěrové smlouvy nebo zajišťovací smlouvy se zakazuje toto:

a) jakýkoli dokument, který svým vzhledem vzbuzuje mylný dojem, že pochází od soudního orgánu nebo orgánu, který se zabývá vyjednáváním ve věci dluhů;

b) písemná sdělení obsahující nesprávné informace o důsledcích nezaplacení platby;

c) neschválené odejmutí zboží bez soudního řízení nebo výslovného souhlasu podle článku 26;

d) jakýkoli nápis na obálce, který jasně značí, že se korespondence týká vymáhání dluhu;

e) vybírání poplatků, které není stanoveno v úvěrové smlouvě nebo zajišťovací smlouvě;

f) jakýkoli kontakt se sousedy, příbuznými nebo zaměstnavatelem spotřebitele nebo ručitele. Zvláště jakékoli sdělení nebo žádost nebo informace o solventnosti spotřebitele nebo ručitele, aniž jsou dotčeny kroky, které tvoří součást zákonných postupů pro exekuci, vytvořených členskými státy;

g) fyzické nebo psychologické obtěžování spotřebitele nebo ručitele;

h) vymáhání propadlých dluhů.

Kapitola XI: Registrace, status a kontrola věřitelů a zprostředkovatelů úvěru

Článek 28

Registrace věřitelů a zprostředkovatelů úvěru

1.
Členské státy zajistí, aby věřitelé a zprostředkovatelé úvěru žádali o registraci.

Povinnost registrování se nevztahuje ke zprostředkovatelům úvěru, za které věřitel nebo jiný zprostředkovatel úvěru přejímá odpovědnost podle podmínek své vlastní registrace. Tento předpoklad odpovědnosti musí být jasně uveden v oznámení v provozních budovách zprostředkovatelů úvěru, kteří se nemusí registrovat.

2.
Členské státy:

a) zajistí, aby činnosti věřitelů a zprostředkovatelů úvěru byly podrobeny kontrole nebo sledování některou institucí nebo úředním orgánem;

b) založí příslušné orgány, oprávněné k přijímání stížností v souvislosti s úvěrovými smlouvami, zajišťovacími smlouvami nebo s podmínkami úvěru nebo zajištění a poskytují spotřebitelům nebo ručitelům náležité informace nebo rady v této záležitosti.

3.
Členské státy mohou stanovit, že registrace uvedená v prvním pododstavci odstavce 1 tohoto článku není nezbytná, pokud je dotyčným věřitelem nebo zprostředkovatelem „úvěrová instituce“ ve smyslu čl. 1 odst. 1 směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/12/ES
, která je oprávněná v souladu s ustanoveními uvedené směrnice.

Pokud je věřitel nebo zprostředkovatel úvěru registrován podle ustanovení prvního pododstavce odstavce 1 tohoto článku a oprávněn podle ustanovení směrnice Evropského parlamentu a Rady 2000/12/ES a toto druhé jmenované oprávnění je následně odejmuto, informuje se o tom příslušný orgán, který registruje věřitele nebo zprostředkovatele úvěru a který rozhodne, zda může věřitel nebo zprostředkovatel úvěru pokračovat v poskytování nebo sjednávání úvěru, nebo zda by se jeho registrace měla zrušit.

Článek 29

Povinnosti zprostředkovatelů úvěru

Členské státy zajistí, aby zprostředkovatel úvěru:

a) v reklamě a dokumentaci určené pro klienty uváděl rozsah svých pravomocí, a zejména to, zda pracuje výhradně s jedním nebo více věřiteli nebo jako nezávislý zprostředkovatel;

b) sdělil všem kontaktovaným věřitelům celkovou výši ostatních úvěrových nabídek, o které žádal nebo obdržel pro stejného spotřebitele nebo ručitele během dvou měsíců, které předcházely uzavření úvěrové smlouvy;

c) neobdržel, přímo nebo nepřímo, žádnou odměnu v jakékoli formě od spotřebitele, který požádal o jeho služby, nejsou-li splněny tyto podmínky:

i) výše odměny je stanovena v úvěrové smlouvě,

ii) zprostředkovatel úvěru nedostává odměnu od věřitele,

iii) úvěrová smlouva, na které pracoval, je uzavřena.

Kapitola XII: Závěrečná ustanovení

Článek 30

Celková harmonizace a imperativní povaha ustanovení směrnice

1.
Členské státy nesmí zavádět jiná ustanovení, než ustanovení stanovená v této směrnici, s výjimkou případu, který se týká:

a) registrace úvěrových smluv a zajišťovacích smluv v souladu s čl. 8 odst. 4;

b) ustanovení o důkazním břemenu uvedeným v článku 33.

2.
Členské státy zajistí, aby se úvěrové smlouvy a zajišťovací smlouvy v neprospěch spotřebitele nebo ručitele neodchylovaly od ustanovení vnitrostátního právního předpisu, kterým se provádí, nebo který odpovídá této směrnici.

3.
Členské státy dále zajistí, aby ustanovení, která přijmou při provádění této směrnice, nemohla být obcházena v důsledku způsobu, jakým jsou smlouvy formulovány, zejména tím, že začlení čerpání nebo úvěrové smlouvy spadající do působnosti této směrnice do úvěrových smluv, jejichž charakter nebo účel by umožnil vyhnutí se jejich uplatňování.

4.
Spotřebitelé a ručitelé se nesmí vzdávat práv, která jim poskytuje tato směrnice.

5.
Členské státy učiní opatření potřebná k tomu, aby se zajistilo, že spotřebitel a ručitel neztratí ochranu poskytovanou touto směrnicí tím, že si za předpis použitelný u této smlouvy zvolí právní předpis třetí země, má-li smlouva úzké spojení s územím jednoho nebo více členských států.

Článek 31

Sankce

Členské státy stanoví sankce za porušení vnitrostátních předpisů přijatých za účelem uplatňování této směrnice a učiní všechna nezbytná opatření, aby zajistily jejich prosazování. Tyto sankce musí být účinné, přiměřené a odstrašující. Mohou učinit opatření pro případ ztráty zájmu a poplatky ze strany věřitele a pro případ kontinuity práva na splácení celkové výše úvěru ve splátkách ze strany spotřebitele, zejména, pokud věřitel nerespektuje ustanovení o odpovědném půjčování. Členské státy dělí tato ustanovení Komisi nejpozději do (…) (2 let od vstupu této směrnice v platnost) a bez prodlení informují o všech následných změnách , které se jich týkají.

Článek 32

Mimosoudní urovnání

Členské státy zajistí, aby byly do praxe zavedeny náležité a účinné postupy pro podávání stížností a nápravu pro mimosoudní urovnání sporů se spotřebiteli, které se týkají úvěrových a zajišťovacích smluv, a to s využitím existujících orgánů, pokud je to na místě.

Členské státy podpoří orgány odpovědné za mimosoudní urovnání sporů se spotřebiteli ve spolupráci, aby se vyřešily přeshraniční spory týkající se úvěrových a zajišťovacích smluv.

Článek 33

Důkazní břemeno

Členské státy mohou stanovit, že důkazní břemeno ohledně dodržování závazků týkajících se informování spotřebitele, uložených věřiteli a zprostředkovateli úvěru, ohledně souhlasu spotřebitele k uzavření smlouvy, případně k jejímu plnění a ohledně placených činností zprostředkovatele úvěru, může spočívat na věřiteli nebo na zprostředkovateli úvěru.

Každá podmínka ve smlouvě, která stanoví, že by důkazní břemeno ohledně dodržování všech nebo části závazků věřitelem, případně zprostředkovatelem úvěru, které je pro ně podle této směrnice povinné, mělo spočívat na spotřebiteli, případně ručiteli, je nespravedlivou podmínkou ve smyslu směrnice 93/13/EHS.

Článek 34

Existující smlouvy

1.
Tato směrnice se nevztahuje na úvěrové smlouvy a zajišťovací smlouvy, které existují v den, kdy vnitrostátní prováděcí opatření vstoupí v platnost, s výjimkou ustanovení článků 1, 2, 3 a 22, čl. 23 odst. 1 a 2, čl. 24 až 27 a 30 až 35. Článek 9 se k těmto smlouvám vztahuje vzhledem k tomu, že ke zvýšení celkové výše úvěru nebo zaručené částky dochází poté, co vnitrostátní opatření, kterými se tato směrnice provádí, vstoupí v platnost.

2.
U smluv, které existuje v den, kdy vnitrostátní prováděcí opatření vstoupí v platnost, musí být spotřebiteli zdarma poskytnuta amortizační tabulka podle článku 10, a to co nejdříve poté, co bude platit jedna z těchto podmínek:

a) zrušení úvěrové smlouvy nebo předčasné splacení;

b) nezaplacení platby.

3.
Členské státy zajistí, aby se otevřené úvěrové smlouvy a zajišťovací smlouvy, které existují v den, kdy vnitrostátní prováděcí opatření vstoupí v platnost, musely nahradit novými smlouvami, které jsou v souladu s touto směrnicí, a to nejpozději do (…) (dvou let po ukončení doby pro převádění).

Článek 35

Převádění

1.
Členské státy přijmou a vyhlásí právní a správní předpisy nezbytné pro dosažení souladu s touto směrnicí nejpozději do (…) (2 let po vstupu této směrnice v platnost). Neprodleně o nich uvědomí Komisi.

Členské státy uvedou tato opatření v platnost (…) (2 roky po vstupu této směrnice v platnost).

Tato opatření přijatá členskými státy musí obsahovat odkaz na tuto směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich úředním vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.

Článek 36

Zrušení

Směrnice 87/102/EHS se zrušuje s účinností od (…) (konce doby pro převedení této směrnice).

Článek 37

Vstup v platnost

Tato směrnice vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropských společenství.

Článek 38

Určení

Tato směrnice je určena členským státům.

V Bruselu, 

Za Evropský parlament
Za Radu

předseda / předsedkyně
předseda / předsedkyně

PŘÍLOHA – základní rovnice, která vyjadřuje ekvivalenci čerpání na jedné straně a splátek a poplatků na straně druhé

Základní rovnice, která stanovuje roční procentní sazbu poplatku (RPS), pokládá ročně rovnítko mezi celkovou stávající hodnotu čerpání na jedné straně a celkovou stávající hodnotou splátek a plateb poplatků na straně druhé, tj.:
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kde:

· X je RPS

· m číslo posledního čerpání

· k je počet čerpání, proto je 1 ( k ( m, 

· Ck je čerpaná částka k,
· tk je interval, vyjádřený v letech nebo zlomcích roku, mezi dnem prvního čerpání a dnem každého následného čerpání, proto se t1 = 0,

· m’ je číslo poslední splátky nebo platby poplatků,

· l je číslo splátky nebo platby poplatků, 

· Dl je výše splátky nebo platby poplatků,

· sl je interval, vyjádřený v letech nebo zlomcích roku, mezi dnem prvního čerpání a dnem každé splátky nebo platby poplatků.

Poznámky

a) Částky placené oběma stranami se nutně nemusí rovnat a nemusí být nutně placeny ve stejných intervalech.

b) Termín zahájení je den prvního čerpání.

c) Intervaly mezi dny použitými ve výpočtech se vyjadřují v letech nebo ve zlomcích roku. Předpokládá se, že rok má 365 dnů (nebo 366 u přestupných let). 52 týdnů nebo 12 stejných měsíců. Předpokládá se, že stejný měsíc má 30,41666 dnů (tj. 365/12) bez ohledu na to, zda se jedná o přestupný rok nebo ne.

d) Výsledek výpočtu se vyjadřuje s přesností na alespoň jedno desetinné místo. Je-li číslo na následujícím desetinném místě větší anebo se rovná 5, číslo na uvedeném konkrétním desetinném místě se zvyšuje o jednu.

e) Rovnici lze přepsat s použitím jediné částky a koncepce toků (Ak), které budou kladné nebo záporné, jinými slovy buď zaplacené nebo obdržené během období l až k, vyjádřených v letech, tj.: 
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S je současný zůstatek toků. Je-li cílem zachování rovnocennosti toků, hodnota bude nula.

f) Členské státy zajistí, aby použitelné metody rozlišování přinášely výsledek rovnající se výsledku v příkladech uvedených v přílohách II a III.

ANNEX II – Příklady výpočtu roční procentní sazby poplatku

Úvodní poznámky

Pokud není stanoveno jinak, všechny příklady předpokládají jednorázové čerpání úvěru, rovnající se celkové výši úvěru, která se dá spotřebiteli k dispozici, jakmile se uzavře úvěrová smlouva. V této souvislosti by se mělo poznamenat, že celková výše úvěru se považuje za bezprostředně a plně vyčerpanou, dává-li úvěrová smlouva spotřebiteli svobodu čerpání.

Některé členské státy se za účelem vyjádření výpůjční sazby rozhodly pro efektivní sazbu a rovnocennou metodu přepočtu, čímž se vyhýbají situaci, kdy se výpočet pravidelných úroků provádí bezpočetnými způsoby za použití pravidel pro rata temporis, které mají pouze velmi nejasný vztah k lineární povaze času. Jiné členské státy povolují nominální periodickou sazbu s použitím poměrné metody přepočtu. Tato směrnice usiluje o oddělení jakékoli další regulace výpůjčních sazeb od regulace efektivních sazeb, jednoduše uvedením použité sazby. Příklady v této příloze se vztahují k metodě, která byla použita.

Příklad 1

Celkový výše úvěru (kapitál) 6 000 eur, splatná ve čtyřech ročních splátkách po 1 852 eurech.

Rovnice bude vypadat takto:
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nebo:
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z níž vyplyne X = 9,00000 %, tj. RPS v hodnotě 9,0 %.

Příklad 2

Celková výše úvěru (kapitál) 6 000 eur, splatná ve 48 stejných měsíčních splátkách po 149,31 eurech.

Rovnice bude vypadat takto:
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z níž vyplyne X = 9, 380593 %, tj. RPS v hodnotě 9,4 %.

Příklad 3

Celková výše úvěru (kapitál) 6 000 eur, splatná ve 48 stejných měsíčních splátkách po 149,31 eurech. Správní náklady ve výši 60 eur jsou splatné při uzavření smlouvy.

Rovnice bude vypadat takto:
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z níž vyplyne X = 9, 954966 %, tj. RPS v hodnotě 10 %.

Příklad 4

Celková výše úvěru (kapitál) 6 000 eur, splatná ve 48 stejných měsíčních splátkách po 149,31 eurech. Správní poplatky ve výši 60 eur jsou rozděleny do jednotlivých splátek. Měsíční splátka tudíž činí (149,31 eur + (60/48 eur)) =150,56 eur.

Rovnice bude vypadat takto:
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z níž vyplyne X = 9,856689 %, tj. RPS v hodnotě 9,9 %.

Příklad 5

Celková výše úvěru (kapitál) 6 000 eur, splatná ve 48 stejných měsíčních splátkách po 149,31 eurech. Správní náklady činí 60 eur a pojištění 3 eura měsíčně. Náklady spojené s pojistným musí být zahrnuty do celkových nákladů úvěru, je-li pojistka uzavřena při uzavření úvěrové smlouvy. Splátka tudíž činí152,31 eur.

Rovnice bude vypadat takto:
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z níž vyplyne X = 11,10701159 %, tj. RPS v hodnotě 11,1 %.

Příklad 6

Druh úvěrové smlouvy, kdy je poslední splátky daleko vyšší než splátky předcházející („baloon.type“), na celkovou výši úvěru 6 000 eur (nákupní cena auta, které se má financovat), splatná ve 47 stejných měsíčních splátkách po115,02 eurech plus konečná platba ve výši 1 915,02 eur představující zbytkovou hodnotu ve výši 30 % kapitálu (smlouva o vyšší poslední splátce) plus pojištění 3 eura měsíčně. Náklady spojené s pojistným musí být opět zahrnuty do celkových nákladů úvěru, je-li pojistka uzavřena při uzavření úvěrové smlouvy. Splátka tudíž činí118,02 eur a konečná platba bude dosahovat 1 918,02 eur.

Rovnice bude vypadat takto:
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nebo:
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z níž vyplyne X = 9,381567 %, tj. RPS v hodnotě 9,4 %.

Příklad 7

Úvěrová smlouva na celkovou výši úvěru (kapitál) 6 000 eur se správními náklady ve výši 60 eur splatnými při uzavření smlouvy a dvě platební lhůty v délce 22 a 26 měsíců. Splátka za druhé období odpovídá 60 % splátky za první období. Splátky za první a druhé období činí 186,36 eur a 111,82 eur.

Rovnice bude vypadat takto:
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z níž vyplyne X = 10,04089 %, tj. RPS v hodnotě 10,0 %.

Příklad 8

Úvěrová smlouva na celkovou výši úvěru (kapitál) 6 000 eur se správními náklady ve výši 60 eur splatnými při uzavření smlouvy a dvěma platebními lhůtami v délce 22 a 26 měsíců, přičemž splátka za první období odpovídá 60 % splátky za druhé období. Splátky za první a druhé období činí 112,15 aur a 186,91 eur.

Rovnice bude vypadat takto:
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nebo:

[image: image19.wmf][

]

ï

þ

ï

ý

ü

ï

î

ï

í

ì

+

ú

û

ù

ê

ë

é

+

+

+

+

+

+

+

ú

û

ù

ê

ë

é

+

+

+

+

+

+

=

22

12

/

1

12

/

26

12

/

2

12

/

1

12

/

22

12

/

2

12

/

1

)

1

(

1

.

)

1

(

1

91

,

186

..........

)

1

(

1

91

,

186

)

1

(

1

91

,

186

)

1

(

1

15

,

112

..........

)

1

(

1

15

,

112

)

1

(

1

15

,

112

5940

X

X

X

X

X

X

X


z níž vyplyne X = 9,888383 %, tj. RPS v hodnotě 9,9 %.

Příklad 9

Úvěrová smlouva na celkovou výši úvěru (cena zboží) 500 eur, splatná ve třech stejných měsíčních splátkách vypočítaných použitím výpůjční sazby T ve výši 18 % (nominální sazba), plus správní náklady ve výši 30 eur rozdělené do jednotlivých plateb. Měsíční splátka tudíž činí 171,69 eur + poplatky 10 eur = 181,69 eur.

Rovnice bude vypadat takto:
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z níž vyplyne X = 68,474596 %, tj. RPS v hodnotě 68,5 %.

Tento příklad je typickým příkladem praktik, které stále uplatňují některé odborné instituce „prodávající úvěry“.

Příklad 10

Úvěrová smlouva na celkovou výši úvěru (kapitál) 1 000 eur, splatnou ve dvou splátkách buď po 700 eurech po jednom roce a 500 eurech po dvou letech, nebo po 500 eurech po jednom roce a 700 eurech pod dvou letech.

Rovnice bude vypadat takto:
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z níž vyplyne X = 13,898663 %, tj. RPS v hodnotě 13,9 %.

nebo:
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z níž vyplyne X = 12,321446 %, tj. RPS v hodnotě 12,3 %.

Tento příklad ukazuje, že roční procentní sazba poplatku závisí na platebních lhůtách a že celkové náklady úvěru, o kterých byl spotřebitel předem informován, nebo které jsou uvedeny v úvěrové smlouvě, nepřináší spotřebiteli žádnou výhodu. Navzdory celkové výši úvěru, která činí 200 eur, v obou případech existují dvě rozdílné RPS (závislé na rychlosti splácení).

Příklad 11

Úvěrová smlouva na celkovou výši úvěru (cena zboží) 6 000 eur s výpůjční sazbou v hodnotě 9 %, splácení ve čtyřech ročních splátkách v hodnotě 1 852,01 eur a správní náklady ve výši 60 eur splatné při uzavření smlouvy.

Rovnice bude vypadat takto:
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nebo:

[image: image25.wmf]4
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z níž vyplyne X = 9,459052 %, tj. RPS v hodnotě 9,5 %.

V případě předčasného splacení bude rovnice vypadat takto:

Po jednom roce:
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kde 6540 je splatná částka včetně úroku před zaplacením první plánované platby podle amortizační tabulky.

z níž vyplyne X = 10,101010 %, tj. RPS v hodnotě 10,1 %.

Po dvou letech:
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kde 5109,91 je splatná částka včetně úroku před zaplacením druhé plánované platby podle amortizační tabulky.

z níž vyplyne X = 9,640069 %, tj. RPS v hodnotě 9,6 %.

Po třech letech:
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kde 3551,11 je splatná částka včetně úroku před zaplacením třetí plánované platby podle amortizační tabulky.

z níž vyplyne X = 9,505315 %, tj. RPS v hodnotě 9,5 %.

To ukazuje, jakým způsobem se předběžná RPS snižuje v průběhu doby, zvláště v případě, kdy jsou poplatky splatné při uzavření smlouvy.

Tento příklad může kromě toho sloužit k ilustraci případu hypotečního úvěru určeného k refinancování smluv o běžném úvěru, kdy jsou náklady (notářské poplatky, registrace, daně) splatné po dokončení aktu ověření a po zpřístupnění prostředků spotřebiteli od stejného data.

Příklad 12

Úvěrová smlouva na celkovou výši úvěru 6 000 eur s výpůjční sazbou T ve výši 9 % (nominální sazba), splácení ve 48 splátkách po 149,31 eurech (vypočítáno poměrně) a správní náklady ve výši 60 eur splatné při uzavření smlouvy.

Rovnice bude vypadat takto:
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nebo:
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z níž vyplyne X = 9,9954957 %, tj. RPS v hodnotě 10 %.

Avšak v případě předčasného splacení bude vypadat takto:

po jednom roce:
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kde 4844,64 je splatná částka včetně úroku, před zaplacením 12. plánované platby podle amortizační tabulky,

z níž vyplyne X = 10,655907 %, tj. RPS v hodnotě 10,7 %.

po dvou letech:
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kde 3417,58 je splatná částka včetně úroku před zaplacením 24. plánované platby podle amortizační tabulky,

z níž vyplyne X = 10,136089 %, tj. RPS v hodnotě 10,1 %.

po třech letech:
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kde 1856,66 je splatná částka včetně úroku před zaplacením 36. plánované platby podle amortizační tabulky,

z níž vyplyne X = 9,991921 %, tj. RPS v hodnotě 10 %.

Příklad 13

Celková výše úvěru (kapitál) 6 000 eur, splatná ve čtyřech ročních splátkách po 1 852 eurech. Nyní předpokládejme, že výpůjční sazba (nominální sazba) je variabilní a zvýší se z 9 % na 10 % po druhé roční splátce. Z toho vyplyne nová roční splátka ve výši 1 877,17 eur. Pamatujme na to, že při výpočtu RPS se obvykle předpokládá, že výpůjční sazba a ostatní náklady zůstávají fixní na počáteční úrovni a platí do konce úvěrové smlouvy. V takovém případě (příklad 1) RPS bude 9 %.

V případě každé změny v sazbě se musí sdělit a vypočítat nová RPS za předpokladu, že úvěrová smlouva zůstává v platnosti po zbytek dohodnuté doby trvání a že věřitel a spotřebitel splní své závazky podle dohodnutých podmínek a termínů.

Rovnice bude vypadat takto:
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nebo:
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z níž vyplyne X = 9,741569 %, tj. RPS v hodnotě 9,7 %.

Příklad 14

Celková výše úvěru (kapitál) 6 000 eur, splatná ve 48 stejných měsíčních splátkách po 149,31 eurech se správními náklady ve výši 60 eur, splatnými při uzavření smlouvy plus pojištění 3 eura měsíčně. Náklady spojené s pojistným musí být zahrnuty do celkových nákladů úvěru, je-li pojistka uzavřena při uzavření úvěrové smlouvy. Splátka tudíž činí 152,31 eur a z výpočtu, jak je uvedeno v příkladu 5, vyplývá X = 11,107112, tj. RPS v hodnotě 11,1 %.

Nyní předpokládejme, že výpůjční sazba (nominální sazba) je variabilní a zvyšuje se na 10 % po 17. platbě. Tato změna vyžaduje, aby se nová RPS sdělila a vypočítala za předpokladu, že úvěrová smlouva zůstane v platnosti po zbytek dohodnuté doby trvání a že věřitel a spotřebitel splní své závazky podle dohodnutých podmínek a termínů.

Rovnice bude vypadat takto:
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nebo:
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z níž vyplyne X = 11,542740 %, tj. RPS v hodnotě 11,5 %.

Příklad 15

„Leasingový“ typ úvěrové smlouvy na auto v hodnotě 15 000 eur. Smlouva sjednává 48 měsíčních splátek po 350 eurech. První měsíční splátka je splatná, jakmile se dá auto spotřebiteli k dispozici. Na konci 48 měsíců může být přijata opce na nákup tím, že se zaplatí zbytková hodnota 1 250 eur.

Rovnice bude vypadat takto:
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nebo:
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z níž vyplyne X = 9,541856 %, tj. RPS v hodnotě 9,5 %.

Příklad 16

Úvěrová smlouva typu „financování úvěrem“, „dodavatelská“, „nákup na splátky“ na zboží v hodnotě 2 5000 eur. Úvěrová smlouva stanoví zálohu ve výši 500 eur plus 24 měsíčních splátek ve výši 100 eur, z nichž první musí být zaplacena do 20 dnů od doby, kdy bylo zboží dáno spotřebiteli k dispozici.

V těchto případech záloha není nikdy součástí finanční operace.

Rovnice bude vypadat takto:
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nebo:
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z níž vyplyne X = 20,395287 nebo RPS v hodnotě 20,4 %.

Příklad 17

Úvěrová smlouva s limitem bankovního úvěru 2 500 eur na dobu šesti měsíců. Úvěrová smlouva stanoví platbu celkových nákladů úvěru každý měsíc a splacení celkové výše úvěru při ukončení smlouvy. Roční výpůjční sazba (efektivní sazba) činí 8 % a poplatky dosahují 0,25 % měsíčně. Platí zde předpoklad, že výše úvěru je bezprostředně a úplně vyčerpána.

Měsíční platba úroku za vypůjčení se vypočítává na základě ekvivalentní měsíční sazby s použitím této rovnice:
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to bude:
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nebo:
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z čehož vyplyne X = 11,263633 %, tj. RPS v hodnotě 11,3 %.

Příklad 18

Úvěrové smlouvy na otevřený limit bankovního úvěru ve výši 2 500 eur. Smlouva stanoví minimální půlroční platbu ve výši 25 % nevyrovnaného zůstatku (kapitál a úrok) s minimem 25 eur. Roční výpůjční sazba (efektivní sazba) je 12 % a správní náklady splatné při uzavření smlouvy činí 50 eur.

(Ekvivalentní měsíční sazby se získá pomocí této rovnice:
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nebo 5,83%).

Devatenáct půlročních splátek (Dl) lze získat z amortizační tabulky, kde je D1 = 661,44; D2 = 525; D3 = 416,71; D4 = 330,75; D5 = 262,52; D6 = 208,37 ; D7 = 165,39; D8 = 208,37; D9 = 104,20; D10 = 82,70; D11 = 65,64; D12 = 52,1; D13 = 41,36; D14 = 32,82; D15 = 25; D16 = 25; D17 = 25; D18 = 25; D19 = 15,28.

Rovnice bude vypadat takto:
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z níž vyplyne X = 13,151744 %, tj. RPS v hodnotě 13,2 %.

Příklad 19

Úvěrová smlouva na otevřený limit bankovního úvěru s používání karty k čerpání. Celková výše úvěru - 700 eur. Smlouva stanoví minimální měsíční platbu v hodnotě 5% nevyrovnaného zůstatku (kapitál a úrok) a plánovaná splátka (a) nesmí být menší než 25 eur. Roční náklady na kartu činí 20 eur. Roční výpůjční sazba (efektivní sazba) je 0 % u první splátky a 12 % u dalších splátek.

Třicet jedna měsíčních splátkových částek (Dl) lze získat z amortizační tabulky, kde se D1 = 55,00; D2 = 33,57; D3 = 32,19; D4 = 30,87; D5 = 29,61; D6 = 28,39; D7 = 27,23; D8 = 26,11; D9 = 25,04; D10 à D12 = 25,00; D13 = 45; D14 à D24 = 25,00 ; D25 = 45 ; D26 à D30 = 25,00; D31 = 2,25.

Rovnice bude vypadat takto:
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z níž vyplyne X = 18,470574 %, tj. RPS v hodnotě 18,5 %.

Příklad 20

Otevřený limit bankovního úvěr ve formě přečerpání běžného účtu. Celková výše úvěru: 2 500 eur. Úvěrová smlouva neukládá žádné požadavky, pokud jde splátky kapitálu, ale stanovuje měsíční platbu celkových nákladů úvěru. Roční výpůjční sazba je 8 % (efektivní sazba). Měsíční poplatky dosahují 2,50 eur.

Předpokládá se, že plná výše úvěru bude vyčerpána s tím, že se teoreticky splatí po jednom roce.

Nejprve se vypočítá teoreticky plánovaná platba úroku a poplatků (a):
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tj.:
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z čehož vyplyne X = 9,295804 %, tj. RPS v hodnotě 9,3 %.

PŘÍLOHA III – Výpočet roční procentní sazby poplatku u smlouvy, která vyžaduje zálohu nebo průvodní úspory a u které je výpůjční sazba stanovena tak, aby odrážela úroveň úspor
Použité symboly:

· C = kapitál

· N = doba trvání v letech

· T = roční výpůjční sazba

· A = roční splátka

· F = periodicita

· n = doba trvání v obdobích

· t = periodická výpůjční sazba

· a = pravidelná splátka

· M = doba spoření

1.
Smíšená úvěrová smlova s (povinným) spořením předem

První příklad

Poskytnutí úvěru C celkem činícího 6 000 eur během N = dvou let podléhá naspoření poloviny uvedené částky, tj. 3 000 celkem předem během M = dvou let, z čehož uspořená částka činí 125 a vkládá se měsíc před čerpáním úvěru. U dotyčných úspor nevzniká žádný úrok, ale výpůjční sazba u úvěrové smlouvy nedosahuje více než T = 6 % v době, kdy tržní podmínky namísto toho stanoví sazbu v hodnotě 9 %.

Ušetřená částka každý měsíc činí e = 125 eur, měsíční splátka a = 140,91 eur, RPS kromě úspor činí 6,17 % nebo 6,2 %.

Vzorec ke zjištění roční procentní sazby použitelné u transakce jako celku je:
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nebo:
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K vyřešení rovnice za použití rekurzivní metody, nechť se X1 = 0,062 a hodnota první strany rovnice se počítá jako 170,5,

potom X2 = 0,063 a hodnota první strany rovnice se počítá jako 163,3

a tak dále

potom X26 = 0,087 a hodnota první strany rovnice se počítá jako 6,0

potom X27 = 0,088 a hodnota první strany rovnice se počítá jako 0,1

potom X28 = 0,089 a hodnota první strany rovnice se počítá jako –5,7.

Správné řešení je X = 8,802245 % nebo 8,8 % a to je RPS, která se má použít jako RPS u úvěrové smlouvy spotřebitele a která se týká částky k uspoření předem.

Druhý příklad

Poskytnutí úvěru C celkem činícího 6 000 eur během N = dvou let podléhá uspoření poloviny uvedeného množství, tj. 3 000 eur celkem, předem po dobu M = dvou let, z čehož konečná ušetřená částka činí 125 eur a vkládá se měsíc před čerpáním úvěru. U těchto úspor vzniká úrok z úvěru ve výši S = 3 % a výpůjční sazba je pouze T = 6 % v době, kdy tržní podmínky stanoví sazby na 9 %.

Ušetřená částka každý měsíc činí e = 125,00, měsíční splátka a = 140,91, RPS kromě úspor činí 6,17 % nebo 6,2 %.

Aktualizovaná budoucí hodnota M bude M’ vypočítaná podle tohoto vzorce:
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a n = 24 měsíců

nebo:
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kde t0 = dobu čerpání úvěru.

Ke zjištění RPS u transakce jako celku:
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nebo:
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K vyřešení rovnice za použití lze opět použít rekurzivní metodu, kde se X = 7,484710, nebo kde má RPS hodnotu 7,5 %.

2.
Smíšená smlouva s průvodními úsporami

2.1.
Smíšená smlouva s dobrovolnými úsporami (přečerpání běžného účtu)

Viz příloha II, příklad 20. Úspory netvoří součást výpočtu RPS.

2.2.
Úvěrová smlouva smíšená s životním pojištěním

Jedná se o hypotéky typu životního pojištění, jako jsou hypotéky uvedené v článku 20 této směrnice, kde je spoření součástí smlouvy.

Nechť celková výše úvěru činí 6 000 eur, které mají být splaceny ve čtyřech ročních splátkách při výpůjční sazbě 9 %, které však mají být strukturovány jako splátky in fine. Předpokládejme, že správce fondu zaplatil na konci každého ze tří prvních let částku 1 200 eur a že u této uspořené částky vznikl úrok 4 %. Zůstatek na tomto účtu před tím, než je splatná konečná splátka, bude činit 3 895,76 eur. Správce bude poté nucen doplnit dodatečných 2 104,24 eur. Jeho časový plán bude rozvržen na tři roční splátky ve výši 1740 eur a jednu splátku činící 2 644,24 eur pro kapitál ve výši 6 000 eur.

Vzorec:
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nebo:
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a X = 10,955466 nebo RPS v hodnotě 10,96
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